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Pe3rome. Jloknag MOCBSALIEH HM3YUYEHUIO MPOOJIEM OpraHU3allMy JUCKYpPCHOM HHMOpMaIiuu.
CpencrBa NMpOHOMUHAIBHON pedepeHnrn — (HOPUYECKUE MECTOMMEHHS — HCCIEAYIOTCS C
MO3HINN JHMHTBOCTHIIMCTUKU, KaK JIEMEHT MOP(OJIOTHYECKOW KOHBepreHIuu. dparMeHThI
JMCKypCa, COJAEpKaIIie KOHBEPTEHIIHIO C AJIEMEHTOM «(HOPUYECKUE MECTOUMEHHS», MOTYT
npuoOperaTh 0cOoObIe CTWJIMCTHYECKHE 3HAYEHHWsT W 00pa30BBIBATH  CIEHH(PHUYCCKHE
KOMITO3UIIHOHHO-PEYEBbIC ()OPMBI.

Summary. This report covers one of the problems of discourse information layout.
Pronominal reference, i.e. phoric pronouns, is looked into from the linguistic stylistics'
standpoint and is considered as a component of the morphological convergence. Discourse
parts which contain convergence with a “phoric pronouns” element may acquire certain
stylistic meanings and create specific compositional speech forms.

JlaHHO€ uccienoBaHWE NPOBOAWIOCH B paMKaxX KOMILIEKCHOTO MEXAMCLIUILTMHAPHOIO
NOJX0Aa K M3YYCHHIO SBICHUH s3bIka. [IpoOmemsr auckypcHoi pedepenimn [A.A. Kubpuk,
E.B. [Tagyuesa, H.JI. ApyTttoHoBa, K. ¥Yansc, C. bpyTu u ap.] TpaauimoHHO pacCMaTpUBAIOTCS
OTJEJIBHO OT BOINPOCOB CTUJIMCTUYECKOTO BBIIBIDKEHUS IUCKypcHOM wuHpopmanuu [U.B.
Apnonsn, M. Puddarep, A.Il. CxoBopoanukon, [[.A. Akcembpyn u ap.]. Llemsro Hamero
UCCIIeZIOBaHUsl OBUIO JTOKa3aTh, YTO B AHTJIOA3BIYHOM JHUCKYPCE CPEICTBA MPOHOMHUHAIBHOU
pedepeHIun MOTyT MPHOOpETaTh CTHIMCTUIECKYIO OKPAaCKy B pe3yJibTaTe B3aMMOACHCTBUS C
Pa3HOOOpa3HBIMH BBIPA3UTENBHBIME MPUEMaMU B COCTaBE CTMIIMCTUYECKOW KOHBEPIECHLUH.
Marepuaniom Hallero MCCieJOBaHUs MOCITYKUIIM TEKCThl aMepUKaHCKUX poMaHoB 1930-40-x
rOJI0B.

[Tox mpoHOMUHANBHOU pedepeHiueil B JTaHHOW paboTe MOHUMAIOTC (POPUUECKUE CBS3H B
TUCKypce — aHadopudeckue, katadopuyeckue, 3HAOGoOpHUECKHEe U IK30(opudeckue,
aHagop KOTOPBIX BBIPAKEH pPAa3TMYHBIMU pa3psAaMd MECTOMMEHHMHA. MBI cYhTaeM, YTO



CpeACTBa MPOHOMUHAILHOU peepeHIIMH UMEIOT 3HAYUTEIBHBIN CTHIIMCTHYSCKHN TTOTSHIIUAI
U TpeOYIOT CBOETO HWCCIICAOBAHHS C MO3WIWN JIMHTBOCTWIMCTUKH HApSIIy C JIPyTUMH
MOP(OIOTHIECKUMU (TPaMMAaTHIECKUMU) CPEACTBAMH TUCKYPCHOW BBIPA3UTEIHLHOCTH.

B pesynaprate mpOBEACHHOTO  WCCIEAOBAaHHMS MBI  BBUSICHWIHM, 4YTO  CPEICTBA
POHOMHHAIBHOW peepeHIInN MOTYT y4acTBOBAaTh B T€TEPOTSHHOM, COJIepIKaIIeH S3bIKOBHIC
CIMHHIIBI PA3HOTO YPOBHSA, KOHBepreHImu. OIHAKO TOMOTeHHas — Mopdoiioruueckas —
KOHBEPIEHIIMS HE MOXET OBbITh CO3J]aHa YCHIUSAMH HCKIIOYUTEIBHO  (HOPUYECKUX
MectonMeHuil. CpeacTBa MPOHOMUHATIBHON pedepeHIr (YHKIUOHUPYIOT B paMKax Kak
COCPEIOTOYCHHOM (OJHO TPEMJIOKEHUE), TaK U PacCpeOTOUYECHHOM (pachpenesieHHOW 10
(parMeHTy IUCKypca) KOHBEPIeHIIHH.

Hamu ObUiv BBICICHBI PSiJi CTHIMCTHYCCKHX 3HAYEHHA M PEUCBBIX (PYHKIUH, KOTOpPHIC
npuoOpeTaroT (QparMeHTHl JUCKypCa, COJEpXKAIlUe KOHBEPreHIUI0 C KOMIIOHCHTOM
«popuueckne  mectomMmeHHs».  PaccpemoTodeHHas ~— KOHBEPICHIWsS,  COZEpiKaras
IPOHOMHHAIBHYIO pe(epeHInio, Hanboiee 4acTo NMpuoOpeTacT 3HAYCHUS IMONHOHAIBLHOM
UHTeHCHpUKAINU, PPeKTa TUCTAHIUUPOBAHUA U DPAMUYHBIX (GopM OMopa. AHamu3
CIly4aeB COCPEAOTOYCHHOW KOHBEPICHIIMH C DJIIEMEHTOM «(POPHUYECKHE MECTOMMEHUS
IOKa3aj, 4To HamboJiee YacTo Takas KOHBEPIeHIMs 00pa3yeT KOMIIO3UIIMOHHO-PEUEBbIC
(GOpPMEI IBYX THIIOB: pe3l0Me TEKCTOBOr0 (pparMeHTa (4acTo C FOMOPUCTHYECKON OKPACKOW)
U adopHCTHYHOCTB. [IpOMIUTIOCTpUPYEM HEKOTOpPhIe W3 BBHIMICYNOMSHYTHIX 3HAYCHHIA
pacCcpeIOTOYCHHON W COCPEJOTOYCHHOW KOHBEPTEHIMI C KOMIIOHEHTOM «(OPHUYECKHUE
MECTOMMEHHMS» TpuMepaMu u3 aBToonorpaduyeckoro pomana Cheaper by the Dozen (1948),
F.B. Gilbreth Jr. u E. Gilbreth Carey. O0bemMHBIE ONUCaHUS KaXKIOTO ClTydass KOHBEPreHIHH
HE TMO3BOJISIIOT IMPHUBECTH B JAHHBIX TE3UCAX IMPUMEPHl BCEX THIIOB BBISBICHHBIX HAMH
3HAYEHUH, MO3TOMY POHJUTIOCTPUPYEM JIUIIb 3HAYCHUE «IMOIUOHATLHOW WHTCHCUPHKAIINN
B PacCpeOTOYCHHOW KOHBEPICHIIMH W a(pOPHCTUYECKOTO 3HAYCHUS B COCPEIOTOYCHHOM
KOHBEPTCHIIHH.

DOmornmoHanbHas uHTeHcudukamnus: “God’s teeth,” said Mrs Mebane. “What is it? Tell me
quickly. It is a school? No. Or is it...? For Lord’s sakes. It is!” “It is what?” asked Dad.

“It’s your family. Don’t try to deny it. ...”

B nmanmHoM mpuMepe 3HAaY€HHE «IMOLMOHATBHOW WMHTEHCHU(DHUKAIUI» JTOCTUTAETCS
UCIIOJIb30BaHUEM JCWKTUYECKOTro It B Katagopuueckod (YHKIHM Ha TPOTSHKCHUU TpEX
IMAIOTUIECKUX PEIUIMK B KOMOWHAITUH CO CIEIYIONIMMU CHHTAKCUYECKUMH U JIEKCUYECKUMHU
cpenctBaMu BbIpazuTenbHOCTH: auchemusmoMm God's teeth, CHHKOMPOBAaHHBIM PUTMOM
PEIUINKHA, «aBTOOTBETAaMW» Ha COOCTBeHHbIe Bompockl No, It is!, WHBEpTHPOBaHHBIM
MOPSAZOKOM CJOB B BOMPOCE, OOPBIBOM BOMPOCHTEIHHOTO MPEATIOKEHUS, HApPYyIICHHUEM
COIJIaCOBAHMSI MEKIY dJeMeHTaMu uauomaTuieckoro obopora For Lord's sakes.

AdopucTruuHOCTb:

Catch one young enough,” Dad insisted, “and there’s no limit to what you can teach.”



AGOpUCTUYHOCTh  CO3/AaeTC B 3TOM IpPUMEpPEe C IOMOIIBI0  HCIIOJIb30BAHUS
TCHEePAIM30BaHHBIX SK30(DOPUUYECKUX MECTOUMEHHM YOU M ONe M 0co0O0M CHUHTAKCHUYECKOM
CTPYKTYPBI B TIOBEJIUTECIILHOM HAKJIOHCHUH, XapaKTePHOU JIJIsl BIPaXKCHUS a()OPUCTHYHOCTH.

B 3akimodyeHre X0Tenoch Obl OTMETHTh, YTO TPAaMMAaTHUYECKUE CPEIICTBA BBHIPA3UTEIHLHOCTH,
0COOEHHO TPOHOMUHAIBbHASI pedEepeHIHs, SBISIOTCS HEJOCTATOYHO H3YyYECHHOH 00JIaCThIO
JMHTBOCTUJIMCTHKH M TPEOYIOT aHaIM3a OCOOCHHOCTEH MX yIOTPEOJICHUS B Pa3IMYHBIX THIAX

JMCKypca.



